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Пояснювальна записка 
 
Освітня мета зарубіжної літератури як навчального предмета у школі узгоджується з метою мовно-літературної галузі й передбачає 

розвиток природних здібностей, інтересів, обдарувань учнів, формування компетентних мовців і читачів із гуманістичним світоглядом, які 
володіють українською мовою, читають інформаційні та художні тексти зарубіжної класичної та сучасної літератур, долучаються до вершинних 
здобутків літератури і культури для духовного, культурного та національного самовираження та міжкультурного діалогу.  

Вивчення зарубіжної літератури спрямоване на збагачення емоційного досвіду, творчу самореалізацію, формування ціннісних орієнтирів. 
 

Ключові компетентності, які мають бути сформовані ​
на уроках зарубіжної літератури 

1. Вільне володіння державною мовою 
Уміння: сприймати, розуміти, аналізувати, інтерпретувати та оцінювати інформаційні тексти та художні твори зарубіжної літератури (в 

українському перекладі); висловлювати думки, почуття, погляди в усній та письмовій формі; дотримувати культури мовлення та норм 
мовленнєвого етикету.  

Ставлення: цінування української мови як чинника національної та громадянської ідентичності; готовність спілкуватися державною 
мовою; прагнення використовувати українську мову в усіх сферах життя; прагнення до ненасильницької комунікації. 

2. Спілкування іноземними мовами 
Уміння: зіставляти оригінальні тексти художніх творів зарубіжних письменників з українськими перекладами за умови вивчення 

відповідної іноземної мови в школі.  
Ставлення: розуміння важливості оволодіння іноземними мовами для міжкультурного спілкування, відкритість до вивчення іноземних 

мов; толерантність до представників іншого народу, носіїв іншої мови, культури, звичаїв і способу життя. 

3. Математична компетентність 
Уміння: встановлювати причиново-наслідкові зв’язки, виокремлювати головну та другорядну інформацію; логічно обґрунтовувати 

висловлену думку; перетворювати інформацію з однієї форми в іншу (текст, план, таблиця, схема).  
Ставлення: прагнення висловлюватися точно й логічно. 

4. Компетентності в галузі природничих наук, техніки і технологій 
Уміння: висловлювати гіпотези, описувати процеси власної діяльності.  
Ставлення: прагнення поглиблювати уявлення про цілісну наукову картину світу. 

5. Інноваційність 



Уміння: презентувати власні ідеї зрозуміло, грамотно, креативно; використовувати ресурси (зокрема цифрові) для реалізації власних ідей. 
Ставлення: готовність продукувати нові ідеї, спонукання до цього інших осіб. 

6. Екологічна компетентність 
Уміння: використовувати потенціал художніх текстів щодо висвітлення діяльності людини як частини природи.  
Ставлення: інтерес до здобутків зарубіжних авторів, які зробили вагомий внесок у формування та поширення ідей сталого розвитку 

суспільства. 

7. Інформаційно-комунікаційна компетентність 
Уміння: використовувати різні види інформаційних, художніх та медіатекстів для пошуку, обробки, аналізу та добору інформації; 

комунікувати грамотно і безпечно в інформаційному просторі; розрізняти емоції інших осіб у контексті комунікації; використовувати сучасні 
цифрові технології для розширення читацького досвіду та кола читацьких інтересів.  

Ставлення: задоволення пізнавального інтересу в інформаційному середовищі; прагнення етично взаємодіяти у віртуальному просторі; 
готовність дотримуватися авторських прав; прагнення особистісного розвитку як компетентного мовця і читача за допомогою цифрових 
технологій. 

8. Навчання впродовж життя 
Уміння: визначати власні комунікативні потреби, цілі та способи їх досягнення; постійно збагачувати власний словниковий запас через 

використання словників і довідкових ресурсів, зокрема цифрових; здійснювати самооцінку результатів діяльності; користуватися різними видами 
бібліотек та орієнтуватися в бібліотечних ресурсах.  

Ставлення: прагнення вдосконалювати власне мовлення впродовж життя, розвивати мовну інтуїцію; руйнування власних комунікативних 
бар’єрів, усвідомлення та подолання стереотипів; розуміння ролі читання художніх текстів зарубіжних авторів для гармонійного розвитку і 
самовдосконалення; прагнення збагачувати читацький і мовленнєвий досвід. 

9. Громадянські та соціальні компетентності 
Уміння: аргументовано висловлювати власну громадянську позицію; уникати дискримінування інших осіб у своїх висловлюваннях та діях; 

критично оцінювати інформацію з різних джерел; формувати та обстоювати особистісні ціннісні орієнтири; використовувати ефективні 
комунікативні стратегії для співпраці в групі; враховувати особистісні та культурні відмінності співрозмовників; конструктивно спілкуватися в 
різних соціальних середовищах із дотриманням принципів свободи особистості; виявляти в художніх творах зарубіжних авторів соціально 
важливий зміст. 

Ставлення: сприйняття громадянських цінностей, актуалізованих у художніх творах зарубіжних авторів; шанування української культури, 
толерантне ставлення до інших культур; плекання українських національних цінностей, повага до цінностей інших народів і культур; утвердження 
права на власну думку, готовність до налагодження контактів з іншими особами з використанням різноманітних мовних засобів; прагнення до 
пізнання суспільного досвіду України та інших держав через мову та культуру, зокрема художні твори зарубіжних авторів. 

10. Культурна компетентність 



Уміння: сприймати та осмислювати цінності, актуалізовані в художніх творах зарубіжних авторів; використовувати досвід взаємодії з 
творами мистецтва в життєвих ситуаціях для формування власного світогляду та збагачення досвіду; створювати тексти з вираженням власних 
ідей, досвіду і почуттів та використанням відповідних художніх засобів; добирати тексти (зокрема художні тексти, медіатексти) для задоволення 
власних пізнавальних та естетичних потреб.  

Ставлення: потреба в читанні художньої літератури для задоволення та розмірковування над прочитаним; відкритість до міжкультурної 
комунікації, усвідомлення індивідуальних і соціальних стереотипів, що можуть міститися в художньому тексті зарубіжного автора; зацікавленість 
світовими культурними здобутками; готовність сприймати художній твір як структуру, відкриту до читацьких інтерпретацій у часі та просторі. 

11. Підприємливість та фінансова грамотність 
Уміння: ініціювати усну, письмову та онлайн-взаємодію українською мовою для розвитку ідеї та її реалізації; пояснювати значення 

заощадження, інвестування, запозичення, страхування тощо, зокрема на прикладі художніх творів зарубіжних авторів. Ставлення: готовність 
брати відповідальність за себе та інших осіб; відповідальне ставлення до мовленнєвого вчинку; розуміння ролі комунікативних умінь, читацького 
досвіду для успішної самореалізації. 

Основні принципи, на яких ґрунтується навчальна програма 
Викладання зарубіжної літератури здійснюється на підставі принципу доступності, принципу систематичності й послідовності навчання, 

принципу зв’язку навчання і виховання, принципу спрямованості на розвиток учня, принципу науковості, принципу історизму, принципу зв’язку 
навчання із життям, принципу комунікативності, принципу репрезентативності, принципу діяльнісного підходу, принципу країнознавчого 
підходу, принципу ціннісного підходу, принципу нерепресивної свідомості, принципу компаративності, принципу діалогізму, принципу цілісного 
підходу до вивчення художніх творів, принципу наочності навчання. 
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Очікувані результати навчання ​
учня/учениці 

Пропонований зміст Орієнтовні види навчальної діяльності 

 

 І. Взаємодіє з іншими особами 
усно, сприймає і використовує 
інформацію у різних 
комунікативних ситуаціях, 
відповідає на запитання за 
змістом почутого та/або 
прочитаного повідомлення, 
акцентуючи увагу на важливих 
деталях; самостійно передає за 
допомогою різних засобів 
візуалізації (схема, таблиця або 
ін.) власне розуміння почутого 
та/або прочитаного 
повідомлення, структуруючи 
інформацію; коментує окремі 
аспекти форми почутого та/або 
прочитаного повідомлення 
(зокрема художніх текстів 
різних жанрів і стилів). 
ІІ. Аналізує, інтерпретує, критично 
оцінює інформацію  текстах різних 
видів. 
ІІ. Висловлює думки, почуття, 
ставлення, записує власні міркування 

ВСТУП. ЛІТЕРАТУРНІ ЖАНРИ 
ТА СТИЛІ  
 

Жанри художньої літератури. Епічні, 
ліричні, драматичні жанри. 
Взаємодія 
жанрів. Міжжанрові та міжродові 
утворення. Стилі загальні та 
індивідуальні. 
 
Теорія літератури (ТЛ) Літературний 
жанр, літературний стиль. 
 
Україна і світ (УС) 
Жанрово-стильові 
тенденції в українській та 
зарубіжних 
літературах на етапах літературного 
процесу: подібності й відмінності. 
 

Різні види читання (індивідуальне, 
виразне, в особах, мелодекламація, 
повторне, вибіркове або ін.), відповіді на 
запитання за змістом тексту, візуалізація 
(схема, таблиця або ін.) змісту тексту, 
коментування аспектів форми художнього 
тексту, визначення специфіки складників 
структури художнього тексту, порівняння 
літературних творів за жанровими і 
стильовими ознаками, презентація 
прочитаного літературного твору у 
самостійно обраний спосіб (розповідь, 
презентація, інформаційний плакат, постер 
або ін.), аналіз і висновки щодо 
авторського стилю художнього тексту. 



або інформацію з інших джерел щодо 
художніх образів, видів мистецтва.  
IV. Досліджує літературні і мовні 
явища, порівнює різні тексти щодо 
наявності/відсутності в них художніх 
образів і мовних явищ, які сприяють 
формуванню образності. 

    

 1. Взаємодія з іншими особами усно, 
сприймання і використання 
інформації у різних комунікативних 
ситуаціях обговорює актуальність, 
жанрово-родову належність почутого 
та/або прочитаного художнього 
тексту/медіатексту, ідейно-тематичні 
та естетичні особливості, зв'язок 
тексту з певною епохою, творчістю 
митця; виявляє важливі деталі 
почутого та/або прочитаного 
художнього тексту/медіатексту для 
ілюстрування власного розуміння 
тексту; доречно використовує цитати 
з різних джерел (зокрема художніх 
текстів, медіатекстів) для 
підтвердження та увиразнення 
власних поглядів, ідей, переконань. ІІ. 
Аналіз, інтерпретація, критичне 
оцінювання інформації в текстах 
різних видів обстоює власну думку 
про роль і місце художнього 
тексту/медіатексту в 
культурно-історичному контексті; 
пропонує варіанти інтерпретації 
образів, подій і ситуацій у художніх 

ДОБА ПРОСВІТНИЦТВА: РОЗУМ, 
ПРИРОДА, ОСВІТА 
  
Історичні умови та провідні ідеї 
Просвітництва. 
Йоганн Крістоф Фрідріх Шиллер (1759 
–1805). «До радості».  
Просвітницька ідея об’єднання людства в 
оді «До радості» Ф. Шиллера. Пафос 
твору, який став гімном Євросоюзу.  
 
Йоганн Вольфганг Ґете (1749 –1832). 
«Травнева пісня».  
Роль Й. В. Ґете в історії європейського 
Просвітництва. Нове розуміння природи у 
ліриці Й. В. Ґете. Ідея кохання й щастя у 
«Травневій пісні», ознаки фольклору у 
творі.  
 
Джонатан Свіфт (1667 –1745). «Мандри 
Лемюеля Гуллівера» (1 частина).  
 
Просвітницькі ідеї у творі. Образ 
Гуллівера як втілення концепції нової 
людини. Жанрова своєрідність роману 
(поєднання реалістичних елементів і 

Різні види читання (індивідуальне, 
виразне, в особах, мелодекламація, 
коментоване, вибіркове або ін.), 
обговорення художнього 
тексту/медіатексту, виявлення деталей 
художнього тексту/медіатексту та їх власна 
інтерпретація, доречне використання 
цитат із художніх текстів/медіатекстів для 
увиразнення власних поглядів, ідей, 
переконань, аргументація власної думки 
щодо ролі і місця художнього 
тексту/медіатексту в 
культурно-історичному контексті, 
інтерпретація образів, подій і ситуацій у 
художньому тексті/медіатексті, 
представлення (із візуалізацією) текстової 
інформації з одного або кількох джерел, 
створення власного художнього 
тексту/медіатексту (фанфік, або 
буктрейлер, або ін.) та презентація його, 
визначення закономірностей 
функціонування окремих 



текстах/медіатекстах, зважаючи на 
множинність прочитання в різних 
контекстах; представляє текстову 
інформацію з одного або кількох 
джерел (зокрема художніх текстів, 
медіатекстів), комбінуючи різні 
способи і засоби візуалізації змісту. 
ІІІ. Висловлювання думок, почуттів, 
ставлень, Історичні умови та провідні 
ідеї Просвітництва. Вплив філософії 
на літературу й культуру доби. 
Йоганн Крістоф Фрідріх Шиллер 
(1759 –1805). «До радості». 
Просвітницька ідея об’єднання 
людства в оді «До радості» Ф. 
Шиллера. Пафос твору, який став 
гімном Євросоюзу. Йоганн Вольфганг 
Ґете (1749 –1832). «Травнева пісня». 
Роль Й. В. Ґете в історії 
європейського Просвітництва. Нове 
розуміння природи у ліриці Й. В. 
Ґете. Ідея кохання й щастя у 
«Травневій пісні», ознаки фольклору 
у творі. Джонатан Свіфт (1667 –1745). 
«Мандри Лемюеля Гуллівера» (1 
частина). Просвітницькі ідеї у творі. 
Образ Гуллівера як втілення концепції 
нової людини. Жанрова своєрідність 
роману (поєднання реалістичних 
елементів і соціальної фантастики). 
Засоби комічного (гумор, іронія, 
сатира, сарказм). Літературний міст у 
сьогодення. Крістіне Нестлінґер (нар. 
1936). Різні види читання 

соціальної фантастики). Засоби комічного 
(гумор, іронія, сатира, сарказм).  
 
Літературний міст у сьогодення.  
Крістіне Нестлінґер (нар. 1936). 
Маргаритко, моя квітко». Непростий шлях 
дорослішання Маргарити-Марії Закмайєр. 
Родинні проблеми, поєднані з особистими 
хвилюваннями й клопотами дівчинки. 
Зміна життєвих цінностей і пріоритетів. 
Взаємини дорослих і дітей, сімейні 
цінності, перше кохання. (ТЛ) Ода, 
комічне в художній літературі, гротеск. 
 
 
ВІД РОМАНТИЗМУ ДО РЕАЛІЗМУ 
 
Історичні, естетичні, філософські чинники 
розвитку романтизму. Основні ознаки 
романтизму як напряму в літературі й 
мистецтві. 
Генріх Гейне (1797 –1856). «Книга пісень» 
(«На півночі кедр одинокий…», «Не знаю, 
що стало зо мною…», «Коли розлучаються 
двоє…») (2 твори за вибором учителя). 
 
Специфіка німецького романтизму і 
творчість Г. Гейне. «Книга пісень»: 
особливості композиції збірки, образ 
ліричного героя, фольклорні елементи 
(образи, мотиви, символи, жанрові ознаки 
пісні та ін.). Утілення високого почуття 
кохання у віршах митця. Особливості 
поетичної мови творів. 

теоретико-літературних та/або мовних 
одиниць у літературних творах. 



(індивідуальне, виразне, в особах, 
мелодекламація, коментоване, 
вибіркове або ін.), обговорення 
художнього тексту/медіатексту, 
виявлення деталей художнього 
тексту/медіатексту та їх власна 
інтерпретація, доречне використання 
цитат із художніх текстів/медіатекстів 
для увиразнення власних поглядів, 
ідей, переконань, аргументація 
власної думки щодо ролі і місця 
художнього тексту/медіатексту в 
культурно-історичному контексті, 
інтерпретація образів, подій і 
ситуацій у художньому 
тексті/медіатексті, представлення (із 
візуалізацією) текстової 79 письмова 
взаємодія з іншими особами, зокрема 
в цифровому середовищі створює 
самостійно художні 
тексти/медіатексти за почутим та/або 
прочитаним літературним твором, 
використовує різні форми їх 
презентації для досягнення 
відповідної комунікативної мети; 
добирає виражальні мовні засоби, 
виявляючи творчу індивідуальність. 
IV. Дослідження літературних і 
мовних явищ, читацької діяльності та 
індивідуального мовлення визначає 
закономірності функціонування 
окремих теоретико-літературних 
та/або мовних одиниць у 
літературних творах. 

 
Джордж Ноел Гордон Байрон (1788 – 
1824). Вірші «Хотів би жити знов у 
горах…», «Мій дух як ніч…».  
 
Поема «Мазепа» (уривки).  
Вплив творчості Дж. Байрона на розвиток 
романтизму в Європі. Протиставлення мрії 
і дійсності у ліриці поета. Фольклорні 
мотиви у віршах Дж. Байрона. Українська 
тема в поемі «Мазепа». Специфіка 
зображення образу гетьмана у творі 
(монолог героя, романтичний пейзаж як 
засіб увиразнення образу, динаміка образу 
та ін.). 
 
Віктор Гюго(1802 – 1885). «Собор 
Паризької Богоматері» (скорочено). 
Історична основа твору та її авторське 
переосмислення. Провідні теми й 
проблеми роману. Особливості побудови 
сюжету і композиції. Поетизація почуття 
кохання. Образи персонажів (Есмеральда, 
Клод Фролло, Квазімодо, Феб та ін.), їхні 
стосунки й життєві долі. Символіка твору.  
 
(ТЛ) Байронічний герой. Поглиблення 
понять: лірика, поема, роман, літературний 
герой/героїня (романтичний 
герой/героїня), оригінал і переклад. 



 . Взаємодія з іншими особами усно, 
сприймання і використання 
інформації у різних комунікативних 
ситуаціях формулює уточнювальні 
запитання до почутого для його 
розуміння; переказує почутий та/або 
прочитаний художній 
текст/медіатекст, акцентуючи увагу на 
змісті в цілому, на окремих важливих 
деталях або фрагментах тексту; 
самостійно складає і компонує 
складний план або тези почутого 
та/або прочитаного тексту; 
характеризує персонажів 
літературного твору, доцільно 
використовуючи цитати, скорочення, 
умовні позначення, символи тощо; 
знаходить потрібну інформацію, 
відому або нову, в одному чи кількох 
джерелах (зокрема художніх текстах, 
медіатекстах) і використовує її 
відповідно до самостійно визначених 
цілей; дослухається до інших думок, 
демонструючи готовність до зміни 
власної позиції за умови отримання 
достатньої аргументації. ІІ. Аналіз, 
інтерпретація, критичне оцінювання 
інформації в текстах різних видів 
співвідносить зміст сприйнятого 
художнього тексту/медіатексту з 
історичним і соціокультурним 
контекстом, світоглядною позицією 
автора; розмежовує в художньому 
тексті/медіатексті фактичну 

РЕАЛІЗМ: ТИПОВІ ОБРАЗИ Й 
ОБСТАВИНИ 
 
Поняття про реалізм та історія його 
формування. Характерні ознаки реалізму 
як літературного напряму. Взаємодія 
реалізму з іншими напрямами XIX ст.  
 
Оноре де Бальзак (1799 – 1850). 
«Гобсек».  
«Людська комедія»: історія написання, 
художня структура, тематика і 
проблематика, образи. Повість «Гобсек» у 
структурі «Людської комедії». 
Сюжетно-композиційні особливості твору. 
Багатогранність образу Гобсека, засоби 
його створення.  
 
Шарлотта Бронте (1816 – 1855). «Джейн 
Ейр» (скорочено).  
Історія сироти Джейн Ейр на тлі 
суспільства. Романтичні мрії Джейн Ейр і 
сувора реальність. Тема кохання у творі 
(Джейн Ейр – Едвард Рочестер). 
Достовірність зображення середовища, 
реалістичні деталі.  
 
Літературний міст у сьогодення: 
Барбара Космовська (нар. 1958) 
«Позолочена рибка». 
Становлення характеру Аліції у життєвих 
ситуаціях та стосунках з іншими людьми. 
Формування вміння зрозуміти інших. Ідея 
доброти й милосердя, що заступають на 

Різні види читання (індивідуальне, 
виразне, в особах, мелодекламація, 
коментоване, вибіркове, повторне, 
перерване або ін.), формулювання 
уточнювальних запитань, переказ тексту 
(докладно, стисло, вибірково, творчо), 
створення складного плану або тез тексту, 
характеристика літературних персонажів, 
знаходження і використання інформації з 
одного або кількох джерел, комунікація з 
іншими особами, обстоювання або зміна 
комунікативної позиції в процесі 
спілкування, співвіднесення змісту тексту 
з контекстом, розмежування в тексті 
фактичної інформації, суджень, підтексту, 
коментування власних почуттів під час 
приймання тексту, обґрунтування 
мистецької цінності тексту, обстоювання 
власної позиції щодо порушених у тексті 
проблем, створення 
повідомлень/медіатекстів у цифровому 
середовищі, визначення переваг і 
недоліків власних текстів, імпровізація з 
художнім текстом (стилізація, пародія або 
ін.). 



інформацію, суб’єктивні судження та 
прихований підтекст, наводить 
аргументи для спростування або 
підтвердження суджень, коментує 
підтекст, наводить приклади з 
особистого та суспільного досвіду; 
коментує власні почуття під час 
читання художнього 
тексту/медіатексту і враження від 
прочитаного, аналізує вплив 
виражальних засобів на 
емоційно-естетичне сприйняття 
тексту; обґрунтовує думку щодо 
естетичної та мистецької цінності 
прочитаних художніх 
текстів/медіатекстів у 
культурно-історичному контексті з 
урахуванням взаємозв’язків 
української та інших національних 
культур. ІІІ. Висловлювання думок, 
почуттів, ставлень, письмова 
взаємодія з іншими особами, зокрема 
в цифровому середовищі обстоює 
власну позицію щодо порушеної 
проблеми, аналізуючи та 
узагальнюючи різні погляди та ідеї; 
створює у цифровому середовищі 
повідомлення/медіатексти різних 
жанрів (дописи, коментарі, статті, 
замітки тощо) із застосуванням 
гіпертекстових посилань для 
обговорення проблем, порушених у 
художніх творах; визначає переваги і 
недоліки власних написання текстів і 

місце егоїзму й самовпевненості. Шлях до 
орозуміння дорослих і дітей.  
 
(ТЛ) Поглиблення понять: епос як рід 
літератури, портрет, повість, роман, 
інтер’єр.  
 
(ЛК) Розвиток природничих наук та їхній 
вплив на художню культуру ХІХ ст. 
Реалізм у різних видах мистецтва.  
 
(УС) О. де Бальзак і Україна. 



планує власний навчальний розвиток 
з урахуванням аналізу допущених 
помилок. IV. Дослідження 
літературних і мовних явищ, 
читацької діяльності та 
індивідуального мовлення імпровізує 
з художнім текстом, застосовуючи 
елементи стилізації, пародії тощо, 
обстоює свою позицію та право на 
самовираження. 

 1. Взаємодія з іншими особами усно, 
сприймання і використання 
інформації у різних комунікативних 
ситуаціях виявляє невербальні засоби, 
що вказують на наявність у почутому 
та/або прочитаному художньому 
тексті/медіатексті прихованої 
інформації, передає прихований зміст 
почутого та/або прочитаного; виявляє 
істотні особливості, що сприяють або 
заважають ефективній комунікації 
літературних персонажів у різних 
ситуаціях спілкування; огічно і 
послідовно презентує в доцільній 
жанровій формі власні погляди, ідеї, 
переконання, підкріплюючи їх 
аргументами та наводячи доречні 
приклади із власного або 
суспільно-історичного досвіду; 
комунікує, визнаючи право на 
існування іншої думки, з 
дотриманням принципів етики 
спілкування, норм літературної мови. 
ІІ. Аналіз, інтерпретація, критичне 

ЛЮДИНА У ВИМІРІ НОВОЇ ДРАМИ 
 
Зміни в драматургії кінця XIX – початку 
XX ст.«Стара» і «нова драма».  
 
Генрік Ібсен (1828 –1906). «Ляльковий 
дім».Роль Г. Ібсена в розвитку світової 
драматургії, його новаторство. «Ляльковий 
дім» як соціально-психологічна драма. 
Особливості драматичного конфлікту та 
розвиток сценічної дії (зовнішньої і 
внутрішньої). Композиція п’єси. Образна 
система. 
 
(ТЛ) «Нова драма», драма як жанр 
(соціально-психологічна, драма-казка), дія 
(внутрішня, зовнішня), відкритий фінал, 
підтекст. Поглиблення понять: драма як рід 
літератури, символ.  
 
(ЛК) Утілення творів представників «нової 
драми» в театрі, кіно. 

Різні види читання (індивідуальне, 
виразне, в особах, коментоване, перерване, 
вибіркове або ін.), виявлення прихованої 
інформації в тексті, виявлення 
особливостей комунікації літературних 
персонажів, презентація власних поглядів, 
ідей, переконань із аргументацією та 
прикладами, комунікація із визнанням 
права на існування іншої думки, 
розпізнавання в художньому тексті 
зображувально-виражальних засобів та 
ознак авторського стилю, проєкція 
емоційно-чуттєвого досвіду літературних 
персонажів на власну поведінку і цінності, 
створення власного або колективного 
медіапродукту, творче експериментування 
із художнім текстом, створення власних 
текстів (зокрема художніх текстів, 
медіатекстів), аналіз мовних явищ в 
усному мовленні літературних персонажів. 



оцінювання інформації в текстах 
різних видів розпізнає в художньому 
тексті зображувально-виражальні 
засоби, ознаки авторського стилю; 
проєктує емоційно-чуттєвий досвід 
персонажів художніх 
текстів/медіатекстів на власну 
поведінку, переконання, ставлення та 
цінності; на основі прочитаного 
створює власний або колективний 
медіапродукт; самостійно добирає та 
використовує деякі способи творчого 
експериментування із художнім 
текстом, зважаючи на власні потреби 
і мету та усвідомлюючи ризик 
несприйняття створеного тексту. ІІІ. 
Висловлювання думок, почуттів, 
ставлень, письмова взаємодія з 
іншими особами, зокрема в 
цифровому середовищі складає та 
оформлює власні тексти (зокрема 
художні, медіатексти) різних типів, 
стилів 

 І. Взаємодія з іншими особами усно, 
сприймання і використання 
інформації у різних комунікативних 
ситуаціях обґрунтовує зв'язок 
почутого та/або прочитаного 
художнього тексту/медіатексту із 
власним та суспільно-історичним 
досвідом (підтримує діалог «читач – 
текст – автор») для оптимізації 
власної діяльності, зокрема в нових 
обставинах, прийняття рішень у 

ІСТОРІЯ І СУЧАСНІСТЬ У 
ЛІТЕРАТУРІ 
 
Рей Дуглас Бредбері (1920 –2012). «451° 
за Фаренгейтом».  
Тривога за майбутнє суспільства в романі 
«451 ° за Фаренгейтом». Тема занепаду 
культури. Провідні мотиви твору. Натовп і 
влада. Важке прозріння особистості в 
тоталітарному суспільстві. 
 

Різні види читання (індивідуальне, 
виразне, в особах, мелодекламація, 
коментоване, перерване, вибіркове, 
прогнозоване або ін.), обґрунтування 
зв’язку тексту із власним та 
суспільно-історичним досвідом, 
розпізнавання фактів і суджень про них, 
аналіз авторських інтерпретацій, 
коментування підтексту в тексті, 



різних ситуаціях; розпізнає основні 
факти і судження про них, вирізняє 
авторські інтерпретації, розуміє 
аргументацію, коментує підтекст 
почутого та/або прочитаного 
художнього тексту/медіатексту; 
виявляє і передбачає емоційні реакції 
літературних персонажів у різних 
ситуаціях спілкування. 
ІІ. Аналіз, інтерпретація, критичне 
оцінювання інформації в текстах 
різних видів застосовує різні види 
критичного читання художніх текстів; 
коментує вчинки та висловлювання 
літературних персонажів; 
аргументовано висловлюється про 
актуальність і достовірність 
інформації на основі прочитаного 
художнього тексту/медіатексту та 
суджень інших осіб; характеризує 
особливості структури художнього 
тексту, зокрема мовних засобів у 
ньому. ІІІ. Висловлювання думок, 
почуттів, ставлень, письмова 
взаємодія з іншими особами, зокрема 
в цифровому середовищі організовує 
або бере участь в дискусії (очно або 
онлайн) щодо суспільно важливих 
проблем, порушених у художніх 
творах; толерантно коментує різні 
погляди на обговорювану проблему, 
узагальнює їх, обстоює власну 
позицію, дотримується норм етикету, 
засад академічної доброчесності під 

Літературний міст у сьогодення.  
Маркус Френк Зузак (нар. 1975) 
«Крадійка книжок».  
Історія життя дівчинки Лізель Мемінґер на 
тлі подій Другої світової війни. Викриття 
нацизму. Образи «маленьких людей», які 
опинилися в умовах насильства. Ідеї 
людяності, добра, порятунку життя й 
культури. 
 
(ТЛ) Поглиблення понять: роман, повість, 
художній образ, тема, проблема.  
(ЛК) Культура як духовний опір 
насильству. Міжнародні літературні премії. 

виявлення і передбачення емоційних 
реакцій літературних персонажів у 
ситуаціях спілкування, коментування 
вчинків та висловлювань літературних 
персонажів, аргументоване 
висловлювання щодо актуальності й 
достовірності інформації, характеристика 
структури художнього тексту (зокрема 
мовних засобів), дискусія (очно або 
онлайн), коментування різних поглядів, 
обстоювання власної позиції, 
продукування власних мистецьких ідей 
або використання і доопрацювання ідей 
інших осіб на засадах академічної 
доброчесності. 



час спілкування (очно або онлайн). 
IV. Дослідження літературних і 
мовних явищ, читацької діяльності та 
індивідуального мовлення 
використовує різноманітні стратегії 
(зокрема вільний запис асоціацій, 
«карти знань», складання списків ідей 
або ін.) для продукування нових 
мистецьких ідей, використовує і 
доопрацьовує ідеї інших осіб на 
засадах академічної доброчесності. 

    
 


